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на престоле». В сюжете драмы «Окрыленное величие знаний» 
(1712), посвященой магнатскому роду Щитов, проводится 
аналогия с подлинными событиями, происходящими в этом 
роду, где образ книги выступает как милость божья, спасшая 
от гибели как их предка (Иосифа Немировича Щита), так и 
героя драмы – поэта, автора священных песен [1, с. 39].  
Следует отметить, что образ книги имел важное значение в 

репертуаре школьных театров, выступая главной аксиомой 
духовно-нравственных ценностей и средством осмысления 
происходящего, найдя свое дальнейшее воплощение в теат-
ральном искусстве многих европейских стран.  
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Современная документная лингвистика, документоведение и 
теория социальных коммуникаций рассматривают документ-
ную коммуникацию как одно из приоритетных направлений в 
процессе передачи информации от коммуниканта к реципиенту. 
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Библиотечная деятельность без документной коммуникации 
вообще не возможна. Документы из документных фондов биб-
лиотек являются посредниками в коммуникативном процессе 
между библиотечными работниками и пользователями инфор-
мации. Следует отметить, что под коммуникативным процес-
сом необходимо понимать систему действий, реализация кото-
рых обеспечивает обмен информацией в тех формах, которые 
приемлемы для участников этого процесса. 
В контексте документной коммуникации также уместно рас-

сматривать коммуникативный акт как завершенное целена-
правленное действие, включающее подготовку и проведение 
обмена информацией между двумя и более субъектами в связи 
с их желанием или потребностью, обусловленными конкрет-
ной ситуацией. 
Каждый коммуникативный акт требует создания и поддер-

жания определенных условий, которые позволяют этот акт 
успешно реализовать [1, c. 13–15]. 
Необходимо отметить, что коммуникация происходит при 

определенных условиях: при наличии мотивации на ее осу-
ществление; при факте подготовленности и квалификационной 
состоятельности лиц, вступающих в коммуникационные отно-
шения; при условии знания правил коммуникации; при нали-
чии возможности коммуникации и отсутствии коммуникатив-
ных барьеров [1, c. 103–105]. 
Также документная коммуникация предполагает обязатель-

ное наличие и учет особенностей документных, знаковых, 
лингвистических и языковых средств. 
На документную коммуникацию публичных библиотек вли-

яет универсальность содержания ее фондов, типо-видовой со-
став документов, широкий диапазон возрастных групп потре-
бителей, уровень их образования и профессиональной подго-
товки, преобладание массовых форм в обслуживании и соци-
альной коммуникации. 
Основная цель публичных библиотек – приблизить книгу к 

читателю, максимально полно раскрыть и прорекламировать 
свои документные ресурсы, особенно ценные по информаци-
онной составляющей подфонды и отдельные издания, а также 
информационные ресурсы в виде электронных документов и 
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полнотекстовых баз данных. Это возможно за счет таких при-
емов, как организация книжных выставок – традиционных и 
виртуальных; проведения литературных вечеров и литератур-
ных гостиных; встреч с писателями и поэтами-современни-
ками. Особое место в документной коммуникации публичных 
библиотек с потребителями информации занимает краеведче-
ская и библиографическая деятельность.  
Спектр документных средств при этом достаточно широк. 

Это календари знаменательных и памятных дат, указатели ис-
торических мест города, районов, микрорайонов, улиц, 
биобиблиографические указатели, всевозможные дайджесты и 
рекламные буклеты, которые делают промоушн содержанию 
отдельных единиц хранения. 
Публичным библиотекам, имеющим удовлетворительную 

материально-техническую базу и выход в интернет, доступна 
документная коммуникация в электронном виде. Этому спо-
собствует информирование реальных и потенциальных поль-
зователей о документных средствах на сайте библиотеки и в 
социальных сетях. Коммуникативными барьерами в этом слу-
чае могут быть отсутствие технической возможности получе-
ния информации у пользователей, предвзятое отношение к ин-
формации в социальных сетях, отсутствие мотивации в мони-
торинге сайтов библиотек и т. д. 
Каждому коммуникативному акту в документной коммуни-

кации публичных библиотек должен предшествовать глубокий 
анализ потребностей и интересов пользователей. 
Следует отдельно глубоко изучать потребности современ-

ных детей как одной из категорий абонентов публичных биб-
лиотек. Новое поколение абсолютно техногенное и книжную 
культуру практически отвергает, отдавая предпочтение интер-
нет-ресурсам и мультимедийным технологиям [3, c. 112–114].  
В отличие от детей старшее поколение, особенно люди пен-

сионного возраста, остро нуждается как в социальной комму-
никации вообще, так и в бесплатной документной коммуника-
ции, которую гарантируют публичные библиотеки в частности. 
Для данной категории потребителей на пике популярности 
остаются периодические издания, а также все формы массово-
го библиотечного обслуживания. 
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Публичные библиотеки Украины в коммуникационном про-
цессе с пользователями должны учитывать особенности язы-
ковых и лингвистических средств документной коммуникации, 
поскольку в настоящее время остро стоит вопрос о приоритет-
ном значении украинского языка. При этом актуальны также 
вопросы, связанные с информационным обслуживанием наци-
ональных меньшинств [1; 4] .  
В процессе подготовки информационных продуктов работ-

ники публичных библиотек должны умело использовать линг-
вистические средства документной коммуникации, такие как 
лексико-семантические, синтаксические, композиционные и 
другие параметры текстов аннотированных библиографиче-
ских списков, рекомендательных и биобиблиографических 
указателей, дайджестов, рекламных буклетов. 
Следует отметить, что вариативность средств документной 

коммуникации публичных библиотек и потребителей инфор-
мации позволяет максимально ликвидировать возникающие 
коммуникативные барьеры. 
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